


Gwarancja

Ten produkt jest objety gwarancjg firmy Bigben przez 2 lata od daty zakupu, z wyjatkiem
krajow Europejskiego Obszaru Gospodarczego oferujgcych dtuzszy okres gwarancji.
Zalecamy zachowanie paragonu kasowego na wypadek ewentualnej reklamacji. Gwarancja
obejmuje awarie spowodowane wadami materialowymi, brakiem elementu lub wadag
fabryczng. W takim przypadku nalezy skontaktowac¢ sie¢ z dziatem wsparcia technicznego
naszej firmy. W przypadku jakichkolwiek problemow z wadliwym produktem nalezy udaé
sie do miejsca jego zakupu z paragonem kasowym. Gwarancja nie obejmuje problemoéw
zwigzanych z niewtasciwym uzytkowaniem.

Pomoc techniczna

W przypadku probleméw technicznych prosimy o kontakt z naszym dzialem pomocy
technicznej.

Od poniedziatku do pigtku (za wyjatkiem dni wolnych od pracy) — od 9:00 do 18:00: support@
bigben.fr / - www.bigben.fr/support/ (Chatbot)

Wyprodukowano w Chinach

Wyprodukowano przez BIGBEN INTERACTIVE SA
396-466, Rue de la Voyette

CRT2 - FRETIN

CS 90414

59814 LESQUIN Cedex - Francja

www.bigben.eu

ADEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Ce produit

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

@-CEE@

Fabricant : Bighen Interactive FRANCE

396-466, rue de la Voyette - CRT2

59273 Fretin, France

Vertrieben von Bighen Interactive DEUTSCHLAND GmbH
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, Deutschland
Distribué par Bighen Interactive Belgium s.a./n.v.
Boulevard d'Angleterre 2 / Bte 4

1420 Braine UAlleud, Belgium

Gedistribueerd door Bighen Interactive NEDERLAND b.v.
‘s-Gravelandseweg 80, 1217 EW Hilversum, Nederland
Distribuido por Lineas Omenex Metronic S.L.

Pal. Ind. Can Salvatella - Avda. Arraona b4-b6

08210 Barbera del Valles (BCN) - Espaiia

Distribuito da Metronic Italia s.r.l

via Marconi 31, 20071 Vermezzo con Zelo (MI), Italia

FABRIQUE EN CHINE / MADE IN CHINA

HOTLINE

FRANCE, du lundi au vendredi (sauf jours férigs)
9h-12h [ 16h-17h - 02 47 34 63 38

9h-18h : www.bigben.fr/support (Chatbot)

ou support@bigben.fr

DEUTSCHLAND, Montag bis Freitag von

09:00 bis 18:00 Uhr (auber an Feiertagen)

Tel.: 02271-9047997

Mail: support@bigben-interactive.de

BELGIQUE, customerservice@bighen-interactive.be
NEDERLAND, customerservice@bigben-interactive.nl
ESPANA / PORTUGAL, soporte@metronic.com

Tel.: +34 9371326 25

ITALIA, tecnico@metronic.com - Tel.: 02 94 94 36 91
OTHERS, from monday to friday (except on public holidays)
9.00 am - 6.00 pm: www.bigben.fr/support (Chathot)
or support@bigben.fr

www.highen.eu
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Pokretanje

* lzvadite uredaj iz kutije.

*  Uklonite sav materijal za pakiranje s proizvoda.

«  Stavite materijale za pakiranje u kutiju ili ih odlozite na siguran nacin prema uputama za
recikliranje naznacenim na pakiranju uredaja.

Upozorenja i sigurnosne upute

Morate procitati i razumjeti sve upute prije koriStenja ovog uredaja. U slucaju oSte¢enja zbog
nepostivanja uputa, jamstvo ne vrijedi.

1. Nikada nemoijte uklanjati kuciSte ovog uredaja.
2. Nikada nemoijte postavljati ovaj uredaj na drugu elektricnu opremu.
3. Zastitite kabel za napajanje kako biste izbjegli da ga zgazite ili prikljestite,
posebno na razini utikaca, uti¢nica i na mjestu gdje kabeli izlaze iz uredaja.
Provjerite odgovara li napon napajanja naponu nazna¢enom na ploc€ici na
straznjoj strani uredaja. Kada iskop&avate kabel iz utiCnice, uvijek povlacite
utika¢. Nikada nemojte povlaciti kabel. Prije ukopCavanja u utiCnicu,
provjerite jeste li povezali sva ostala ukopéavanja.
4. Koristite samo dodatke/pribore koje preporucuje proizvodac.
5. Prepustite sve popravke uredaja kvalificiranim serviserima. Popravak je neophodan kada
je uredaj na bilo koji nacin ostec¢en, narocito:
- ako je strujni kabel oStecen;
- u slucaju prolijevanja tekucine ili umetanja predmeta u ureda;j;
- ako je uredaj izlozen kisi ili vlazi;
- ako uredaj ne radi normalno;
- ili ako je uredaj pao ili je udaren.
Tipska plo€ica nalazi se na donjoj strani uredaja.
Nikada nemoijte blokirati otvore za ventilaciju.
Provjerite imate li dovoljno prostora za ventilaciju. Postavite proizvod na stabilnu povrsinu.
Ovaj se uredaj treba koristiti u umjerenom okruzenju, daleko od izravnog suncevog
svjetla, otvorenog plamena ili topline, grijaca, peci ili bilo kojeg drugog uredaja (ukljucujuci
pojacala) koji proizvodi toplinu. Nemojte ga postavljati u blizini izvora topline.
10. Baterije (paket baterija ili instalirane baterije) ne smiju se izlagati prekomjernoj toplini,
poput izravne sunceve svjetlosti, vatre itd.
11. Uvijek iskljuCite uredaj iz struje prije ¢iS¢enja. Nemojte podmazivati niti jedan dio ovog
uredaja. Ocistite ga mekom krpom. Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili gruba sredstva
za CiSc¢enje.
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Pobrinite se da uvijek imate lak pristup kabelu za napajanje, utikacu ili adapteru, tako da
mozete iskljuciti ovaj uredaj iz AC uticnice ako je potrebno.

Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini vode. Ne smije doc¢i u dodir s kapljicama ili prskanjem.
Nemojte koristiti ovaj uredaj u vlaznom ili mokrom okruzenju.

Iskljucite ovaj uredaj iz struje tijekom oluja s grmljavinom ili kada ga ne koristite dulje
vrijeme.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i viSe, kao i osobe sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, pod
uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o tome kako sigurno koristiti uredaj i
razumijeli uklju€ene rizike. Djeca se ne smiju igrati s uredajem ili s kabelom (opasnost od
davljenja). Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Ovaj uredaj smije se napajati samo s vrlo niskim sigurnosnim naponom koji odgovara
oznaci na uredaju.

Bateriju je potrebno izvaditi iz uredaja prije odlaganja. Uredaj treba iskljuciti iz napajanja
prilikom vadenja baterije.

Kada koristite proizvod, treba ga postaviti najmanje 20 cm od ljudskog tijela.

Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu; nemojte ga koristiti na otvorenom.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
A ATTENTION A

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

Simbol munje u jednakostrani€nom trokutu upozorava korisnike na prisutnost
opasnih neizoliranih elektri¢nih napona unutar uredaja koji su dovoljno jaki
da predstavljaju opasnost od strujnog udara.

Uskli¢nik unutar trokuta oznacava prisutnost vaznih uputa za rad i odrzavanje
(popravak) u dokumentaciji koja ide uz uredaj.
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Materijal 1l klase

=

Istosmjerna struja

Naizmjeni¢na struja

Samo za unutarnju
upotrebu

)

0.5-5
W

(¢

Snaga punjaca trebala bi biti izmedu najmanje 0,5 W (koliko je potrebno za radio opremu)
i najvise 5 W za optimalnu brzinu punjenja.

Sadrzaj pakiranja
Provjerite i identificirajte sadrzaj paketa:
e Zvutnik

*  USB-C kabel za punjenje

*  Upute za uporabu

*  Mikrofon bez zvuénika

Opis dijelova
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Kontrolne funkcije
1. [=1 : Dugo pritisnite za smanjenje glasnoce, kratko pritisnite za povratak na prethodnu
pjesmu u Bluetooth/USB modu.

2. [®] : Dugo pritisnite za ukljugivanje ili iskljugivanje.

3. [+ ] : Pritisnite duze od 2 sekunde za uklju¢ivanje i iskljugivanje svjetla. Pritisnite
kratko za prikaz razli¢itih nacina osvjetljenja.

4. [>] : Gumb za reprodukciju/nacin uparivanja — Pritisnite kratko za reprodukciju / pauzu
- Drzite pritisnuto 2 sekundi za vracanje tvornickih postavki.

5. [ €] : Gumb za opciju uklanjanja glasa. Pritisnite jednom za uklanjanje originalnih
glasova iz zapisa. Pritisnite ponovo za normalno ukljucivanje glasa. Dugo pritisnite za
postavljanje ekvilizatora na Flat, Pop ili Rock nacin.

6. [4-] : Dugo pritisnite za poveéanje glasnoce, kratko pritisnite za prelazak na sliedecu
pjesmu u Bluetooth/USB nacinu rada.

7. Priklju¢ak za napajanje od 5 V: Za punjenje uredaja koristite standardni USB-C kabel za
punjenje.

8. LED indikator: Stalno crveno tijekom punjenja. Isklju¢eno kada je uredaj potpuno
napunjen. Treperi polako kada je baterija slaba. Plavi LED za Bluetooth uredaj. Treperi
prilikom trazenja, svijetli kada je uparivanje uspjesno.

Napomena: Ako se zvucnik slu¢ajno blokira tijekom uporabe, upotrijebite ostru iglu koju ¢ete
umetnuti u ovu rupu i resetirajte zvuénik. Nakon $to se uredaj resetira, mozete pritisnuti i
drzati tipku za ukljucivanje kako biste ukljucili zvuénik.

9. USB priklju¢ak : Moze reproducirati MP3 audio format kada je USB medij umetnut u
utor. (Maksimalni iskoristivi kapacitet za USB je 32 GB).

10. Ulazni priklju¢ak za mikrofon: Povezite ziani mikrofon od 6,35 mm (nije ukljucen).

Nacin uparivanja
Napomena: Da biste omogucili nacin uparivanja, svaki zvu¢nik mora biti u nac¢inu uparivanja
i iskljuen s bilo kojeg uredaja. Pritisnite i drzite tipku Reprodukcija / Uparivanje na svakom

zvuéniku za ulazak u nacin uparivanja. Oglasava se kratki signal. Nakon uparivanja, mozete
ih povezati sa svojim uredajem.
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U nacinu uparivanja, odspojite Bluetooth uredaj i dugo pritisnite gumb Reprodukcija /
Uparivanje za izlaz iz nacina uparivanja.

Prilikom poniStavanja uparivanja oglasit ¢e se kratki ton koji ozna¢ava da vise nema
uparivanja, a zvucnik ¢e se vratiti u normalni nacin rada Bluetooth uparivanja.

Bluetooth veza

Na popisu uredaja odaberite i uparite se s PARTYBTLITEZ2. Kada je uparivanje uspjesno,
plava LED lampica prestaje treperiti i postaje stalno plava.

Bezi¢ni MICRO

Funkcije beZiénog mikrofona

1. Posebni zvukovi: Kratkim pritiskom prelazite na petlju s 3 zvuka. Pljesak/Pljupci/Smijeh.

2. PodeSavanje glasa: Kratko pritisnite za petlju modifikatora glasa basa- visok - veoma
dubok - isklju¢en. Pritisnite dugo za ukljucivanje/iskljucivanje zvucnika.

3. Glasnoca mikrofona: Kratko pritisnite za povec¢anje glasnoce.
4. Glasnoc¢a mikrofona: Kratko pritisnite za smanjenje glasnoce.
5. Uklju€eno/Isklju¢eno : Dugo pritisnite za ukljuivanje/iskljucivanje mikrofona.

6. 5V USB-C priklju¢ak za napajanje za punjenje bezi¢nog mikrofona.
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Upozorenje o bateriji

f E Opasnost od pozara ili eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovaraju¢om vrstom

baterije.

Odlaganje baterije u vatru ili vru¢u pecnicu ili ruéno drobljenje ili rezanje baterije
moze izazvati eksploziju;
Ostavljanje baterije u okruzenju s ekstremno visokim temperaturama moze rezultirati
eksplozijom ili ispustanjem zapaljive tekucine ili plina;
Baterija izlozena ekstremno niskom atmosferskom tlaku moze uzrokovati eksploziju ili curenje
zapaljive tekucine ili plina.
Maksimalna temperatura okoline za pravilan rad proizvoda je izmedu 0°C i 40°C.
Prije postavljanja ili koriStenja uredaja procitajte sigurnosne i elektricne informacije na dnu
pakiranja.

Tehnicke karakteristike uredaja

Tip Tehnicke Tip Tehnicke
karakteristike karakteristike
Izlazna snaga 10 Wx2 Kapacitet baterije 3,7 V 3000 mAh
Vrijeme reprodukcije | otprilike 4 sata na Vrijeme punjenja oko 3 sata
50% glasnoce
Ulazna snaga DC 5V/1A Bluetooth verzija 5.3
Zvucnik 66 mm/40 hms Distorzija <1%
Frekvencija zvu¢nika | 20 Hz - 20 kHz Ulazi Prikljucak za

punjenje C-tipa, USB
priklju¢ak, zi¢ani
MIC prikljucak

S/B omjer >80dB Udaljenost prijenosa | 10 m

Naziv Bluetooth PARTYBTLITE2 Dimenzije 334x133x133 mm
uparivanja
EIRP (ekvivalentna 2,68 dBm Bezi¢na frekvencija |2,402 - 2,480 GHz
izotropno zracena
snaga)

Kapacitet baterije za | 3,7 V/500 mAh.
bezi¢ni MIC

NAPOMENA:

1. Proizvod ¢e se iskljuciti nakon 30 minuta ako se ne detektira zvuk i svjetla su isklju¢ena.

2. Osvijetlienje je zadano podeseno na nacin rada 1 kada je zvucnik ukljucen.

3. Ponovno napunite uredaj nakon sto ¢ujete zvuéni signal upozorenja o niskoj bateriji.

4. maksimalna udaljenost veze je priblizno 10 metara. Postavite svoj Bluetooth zvuénik $to
blize uredaju kako biste sprijecili prekid veze.

Napomena: maksimalna udaljenost veze je priblizno 10 metara. Postavite svoj Bluetooth

zvucnik Sto blize uredaju kako biste sprijecili prekid veze.
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U okruzenju s elektrostatickim praznjenjem, uredaj se moze iskljuciti. Korisnik tada
mora napuniti bateriju i resetirati ureda;j.

Zastita okolisa

Va$ je proizvod dizajniran i proizveden od visokokvalitetnin materijala i
komponenti, koji se mogu reciklirati i ponovno koristiti.
Treba obratiti pozornost na ekoloSke aspekte zbrinjavanja baterija.

Kada se ovaj simbol prekrizene kante za smeée na kotaCima nalazi na
proizvodu, to znaci da je proizvod obuhvaéen europskom direktivom 2002/96/
EZ. Raspitajte se o lokalnom sustavu odvojenog prikupljanja elektri¢nih i
elektronickih proizvoda. Postupajte u skladu s lokalnim propisima i ne
bacajte svoje stare proizvode s ku¢nim otpadom. Osiguravanjem odlaganja
ovog proizvoda, takoder pomazete u sprjeCavanju potencijalno negativnih
posljedica za okoli$ i ljudsko zdravlje.

I3 &5

Dodatne informacije

* Radi ustede energije, kada uredaj neko vrijeme ne emitira zvuk, automatski ce prijeci
u stanje pripravnosti. Zatim se moze ponovno ukljuciti ponovnim koriStenjem tipke za
napajanje

*  Rije€ Bluetooth®, oznaka i logotip registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu Bluetooth
SIG, Inc. i svako koriStenje ovih znakova od strane Bigben Interactive je pod licencom.
Sve ostale robne marke i trgovacka imena vlasnistvo su njihovih vlasnika.

*  Ovaj proizvod je proizveden i prodan pod odgovornoscu tvrtke Bigben Interactive.

e Svi ostali proizvodi, usluge, nazivi tvrtki, zastitni znakovi, trgovacka imena, nazivi
proizvoda i logotipi koji se ovdje spominju vlasnistvo su svojih vlasnika.

Izjava o sukladnosti
« Bigben Interactive izjavljuje da je radijska oprema tipa PARTYBTLITE2 u skladu s

Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: www.bigben.fr/support
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Jamstvo

Bigben daje jamstvo za ovaj proizvod u trajanju od 2 godine od datuma kupnje, osim u
zemljama Europskog gospodarskog prostora koje nude dulje razdoblje jamstva. Preporuéamo
da sacuvate svojracun za eventualna potrazivanja. Jamstvo pokriva kvarove zbog neispravnog
materijala, elementa koji nedostaje ili greSke u proizvodnji. U tom slu€aju kontaktirajte nasu
tehni¢ku podrsku. Za bilo kakav problem s neispravnim proizvodom, obratite se prodajnom
mjestu s raCunom. Jamstvo ne pokriva probleme nastale nepravilnom uporabom.

Podrska
www.bigben.fr/support
09 69 39 79 59 — Od ponedjeljka do petka, od 10 do 18 sati - Samo kontinentalna Francuska

Proizvedeno u Kini

Proizvedeno od strane BIGBEN INTERACTIVE SA
396, Rue de la Voyette

CRT2 - FRETIN

CS 90414

59814 LESQUIN Cedex - Francuska
www.bigben.eu

DONLJETI 0DLOZITI
U TRGOVINU NA OTPAD

(e C€X &

Ovaj se proizvod

reciklira

Fabricant : Bighen Interactive FRANCE

396-466, rue de la Voyette - CRT2

59273 Fretin, France

Vertrieben von Bighen Interactive DEUTSCHLAND 6mbH
Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, Deutschland
Distribué par Bigben Interactive Belgium s.a./n.v.
Boulevard d'Angleterre 2 / Bte 4

1420 Braine UAlleud, Belgium

Gedistribueerd door Bighen Interactive NEDERLAND b.v.
‘s-Gravelandseweg 80, 1217 EW Hilversum, Nederland
Distribuido por Lineas Omenex Metronic S.L.

Pal. Ind. Can Salvatella - Avda. Arraona b4-b6

08210 Barbera del Valles (BCN) - Espaiia

Distribuito da Metronic Italia s.r.l

via Marconi 31, 20071 Vermezzo con Zelo (MI), Italia

FABRIQUE EN CHINE / MADE IN CHINA

HOTLINE

FRANCE, du lundi au vendredi (sauf jours férigs)
9h-12h / 14h-17h - 02 47 34 63 38

9h-18h : www.bigben.fr/support (Chathot)

ou support@bigben.fr

DEUTSCHLAND, Montag bis Freitag von

09:00 bis 18:00 Uhr (auber an Feiertagen)

Tel.: 02271-9047997

Mail: support@bigben-interactive.de

BELGIQUE, customerservice@bigben-interactive.be
NEDERLAND, customerservice@bigben-interactive.nl
ESPANA / PORTUGAL, soporte@metronic.com

Tel.: +34 9371326 25

ITALIA, tecnico@metronic.com - Tel.: 02 94 94 36 91
OTHERS, from monday to friday (except on public holidays)
9.00 am - 6.00 pm: www.bigben.fr/support (Chatbot)
or support@bigben.fr

www.highen.eu
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Spusténi

*  Vyjméte zafizeni z krabice.

»  Odstrante z vyrobku veskery obalovy material.

*  Vlozte obalové materidly do krabice nebo je bezpecné zlikvidujte podle pokynu pro
recyklaci uvedenych na obalu zafizeni.

Varovani a bezpeé€nostni pokyny

Pfed pouzitim tohoto zafizeni si musite precist vSechny pokyny a porozumeét jim. V pfipadé
poskozeni v disledku nedodrzeni pokynu dojde ke zruSeni zaruky.

1. Nikdy neodstranujte kryt tohoto zafizeni.

2. Nikdy nepokladejte toto zafizeni na jiné elektrické zafizeni.

3. Davejte pozor, abyste na napajeci kabel neSlapali nebo jej nepfiskfipli,
zejména u zastréek, zasuvek a v misté, kde vychazi z pfistroje. Zkontrolujte,
zda napajeci napéti odpovida napéti uvedenému na Stitku na zadni
strané zafizeni. Pfi odpojovani sitové zastrcky vzdy vytahnéte zastréku
ze zasuvky. Nikdy netahejte za kabel. Pfed pfipojenim sitové zastréky se
ujistéte, ze jste provedli vSechna ostatni pfipojeni.

4. Pouzivejte pouze vybaveni/pfisluSenstvi doporu¢ena vyrobcem.

5. Veskeré opravy zafizeni pfenechejte kvalifikovanému opravafi. Oprava je nutna, bylo-li

zafizeni jakymkoli zptisobem poskozeno, predevs§im:

- je-li poskozen napajeci kabel;

- dojde-li k rozliti kapaliny nebo vloZeni pfedmétd do zafizeni;
- je-li zafizeni vystaveno desti nebo vihkosti;

- nefunguje-li zafizeni normainég;

- nebo doslo-li k padu nebo narazu zarizeni.

Typovy §titek je umistén na spodni strané zafizeni.

Nikdy neblokujte ventilacni otvory.

Ujistéte se, Ze je prostor umoznujici vétrani dostatecny. Umistéte vyrobek na stabilni

povrch.

9. Toto zafizeni by mélo byt pouzivano v mirném prostiedi, mimo dosah pfimého slune¢niho
zafeni, otevieného ohné nebo tepla, topnych téles, sporakd nebo jakéhokoli jiného
zafizeni (véetné zesilovacu), které generuje teplo. Neinstalujte jej v blizkosti zdroju tepla.

10. Baterie (akumulator nebo viozené baterie) nesmi byt vystaveny nadmérnému teplu, jako
je slunecni zareni, ohen atd.
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Pted &idténim zafizeni vzdy odpojte. Zadnou &ast tohoto zaFizeni nemazte. Cistéte jej
jemnym hadfikem. Nepouzivejte abrazivni prostiedky ani drsné Cistici prostredky.

Vzdy se ujistéte, ze mate snadny pfistup k napajecimu kabelu, zastréce nebo adaptéru,
abyste mohli toto zafizeni v pfipadé potreby odpojit ze sitové zasuvky.

Zafizeni nepouzivejte v blizkosti vody. Nesmi pfijit do kontaktu s kapkami nebo stfikajici
vodou. Zafizeni nepouzivejte ve vlhkém nebo mokrém prostiedi.

Zarizeni odpojte béhem bourky nebo pokud jej nebudete delSi dobu pouzivat.

Toto zafizeni smi pouzivat déti ve véku 8 let a starsi, stejné jako osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a
znalosti, pouze za predpokladu, ze jsou pod dozorem nebo obdrzely pokyny, jak zafizeni
bezpecné pouzivat a pod podminkou, Ze porozumély souvisejicim rizikim. Déti si
nesméji hrat se zafizenim nebo kabelem (nebezpedi uskrceni). Cisténi a uZivatelskou
udrzbu nesmeji provadét déti bez dozoru.

Zafizeni smi byt napéajeno pouze velmi nizkym bezpecnostnim napétim odpovidajicim
oznaceni na zafizeni.

Pfed seSrotovanim je nutné z pfistroje vyjmout baterii. PFi vyjimani baterie musi byt
zafizeni odpojeno od napajeni.

PFi pouzivani by mél byt vyrobek umistén alesporn 20 cm od lidského téla.

Zarizeni je ur¢eno pouze pro domaci pouziti; nepouzivejte jej venku.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN
A ATTENTION A

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
NE PAS OUVRIR

Symbol blesku v rovnostranném trojuhelniku upozorfiuje uzivatele na
pritomnost nebezpe&ného neizolovaného elektrického napéti uvnitf zafizeni,
které je dostatecné silné k tomu, aby predstavovalo riziko Urazu elektrickym
proudem.

Vykfiénik v trojuhelniku oznacuje pfitomnost dulezitych provoznich a
udrzbovych (servisnich) pokyn( v pravodni dokumentaci zarizeni.
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Material tfidy Il

Stejnosmérny proud

Stridavy proud

P =

Pouze pro vnitini pouziti

]

0.5-5
W

Obsah krabice

Zkontrolujte a identifikujte obsah baleni:
*  Reproduktor

*  Nabijeci kabel USB-C

*  Navod k pouziti

*  Bezdratovy mikrofon

Popis dilt
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Funkce ovladacich prvku
1. [=1 : Dlouhym stisknutim sniZite hlasitost, kratkym stisknutim se v rezimu Bluetooth/
USB vratite na predchozi skladbu.

2. [®] : Dlouhym stisknutim zapnete nebo vypnete.

3. [ %] : Dlouhym stisknutim na déle nez 2 vtefiny zapnete a vypnete osvétleni. Kratkym
stisknutim prepinate rezimy osvétleni.

4. [ >] : Tlagitko Pfehravani / Rezim parovani — Kratkym stisknutim spustite prehravani/
pozastavite - Stisknutim na déle nez 2 vtefiny nastavite rezim parovani.

5. [ ] : Tlagitko pro moznost odstranéni hlasu. Jednim stisknutim odstranite ptvodni
hlas nahravky. Novym stisknutim hlas normalné zaclenite. Dlouhym stisknutim nastavite
ekvalizér na rezim Flat, Pop nebo Rock.

6. [4F] : Dlouhym stisknutim zvysite hlasitost, kratkym stisknutim prejdete v reZimu
Bluetooth / USB na nasledujici skladbu.

7. Napajeci port 5 V: K nabijeni zafizeni pouzijte standardni nabijeci kabel USB-C.

8. Indikator LED: B&éhem nabijeni sviti nepferuSované Cervené. Zhasne, jakmile je zafizeni
kompletné nabité. Pomalu blika, je-li slaba baterie. LED sviti modre pro zafizeni Bluetooth.
Blika pfi vyhledavani, sviti bez preruseni pfi UspéSném sparovani.

Poznamka: Dojde-li béhem pouziti k nahodnému zablokovani reproduktoru, zasunte tenky
ostry predmét do tohoto otvoru a reproduktor resetujte. Po resetovani mlizete reproduktor
zapnout dlouhym stisknutim tlacitka napajeni.

9. USB port: Po zasunuti USB média do portu mlze prehravat zvukovy format MP3.
(Maximalni pouzitelna kapacita USB je 32 Go).

10. Vstupni port pro mikrofon: Pfipojte kabelovy mikrofon 6,35 mm (neni soucasti).

Rezim parovani

Poznamka: Aby bylo mozné aktivovat rezim parovani, musi byt kazdy reproduktor uveden
do rezimu parovani a odpojen od jakéhokoli jiného zafizeni. Dlouhym stisknutim tlacitka
PFfehravani / parovani na kazdém reproduktoru vstoupite do rezimu parovani. Zazni kratky
signal. Po sparovani je Ize sparovat s vasim zafizenim.

V rezimu parovani odpojte zafizeni Bluetooth a dlouhym stisknutim tlaCitka Pfehravani /
parovani opustite rezim parovani.
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Po zruSeni parovani zazni kratky signal, ktery signalizuje, ze parovani jiz neprobiha, a
reproduktor se vrati do normalniho rezimu parovani Bluetooth.

Pripojeni Bluetooth

Z vaseho seznamu zafrizeni vyberte a sparujte s PARTYBTLITE2. Po uspéSném sparovani
prestane modra LED blikat a sviti nepferuSované modre.

Bezdratovy mikrofon

Funkce bezdratového mikrofonu

1. Specialni zvuky: Kratkym stisknutim pfepinate mezi 3 zvuky. Potlesk/Polibky/Smich.

2. Nastaveni hlasu: Kratkym stisknutim prepinate modifikator hlasu hluboky- vysoky - velmi
hluboky - vypnuto. Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete ozvénu.

3. Hlasitost mikrofonu: Kratkym stisknutim zvySite hlasitost.
4. Hlasitost mikrofonu: Kratkym stisknutim snizite hlasitost.
5. On/Off: Dlouhym stisknutim zapnete/vypnete mikrofon.

6. Napajeci port USB-C 5 V pro dobijeni bezdratového mikrofonu.
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Varovani tykajici se baterie

Vyhozeni baterie do ohné nebo horké trouby nebo ru€ni rozdrceni Ci rozfiznuti

f E Nebezpeci pozaru nebo vybuchu pfi vyméné baterie za nespravny typ.

baterie mize zpUsobit vybuch;
Ponechani baterie v prostfedi s extrémné vysokou teplotou muiZze zpUsobit vybuch nebo Unik
hoflavé kapaliny nebo plynu;
Baterie vystavena extrémné nizkému atmosférickému tlaku mize zpUsobit vybuch nebo Unik
hoflavé kapaliny nebo plynu.
Maximalni okolni teplota pro spravnou funkci vyrobku je mezi 0 °C a 40 °C.
Pfed instalaci nebo pouzitim zafizeni si preCtéte bezpecnostni a elektrické informace na

spodni strané obalu.

Technické vlastnosti zarizeni

Typ Technické Typ Technické
vlastnosti vlastnosti
Vystupni vykon 10 Wx2 Kapacita baterie 3,7 V 3000 mAh

Doba prehravani

pfiblizné 4 hodiny pfi
50 % hlasitosti

Doba nabijeni

pfiblizné 3 hodiny

vykon)

PFikon DC5V/1TA Verze Bluetooth 5.3
Reproduktor 66 mm/40 hms Zkresleni <1%
Frekvence 20 Hz - 20 KHz Vstupy Nabijeci port typu C,
reproduktoru port USB, kabelovy
port MIC

Pomér S/B >80dB Prenosova 10m

vzdalenost
Nazev parovani PARTYBTLITE2 Rozméry 334x133x133 mm
Bluetooth
EIRP (ekvivalentni 2,68 dbm Bezdratova 2,402 - 2,480 GHz
izotropni vyzareny frekvence

Kapacita bezdratové
baterie MIC

3,7 V /500 mAh.

POZNAMKA:

1. Neni-li detekovan zadny zvuk a svétla jsou vypnuta, vyrobek se po 30 minutach vypne.

2. Po zapnuti reproduktoru se osvétleni pfepne do vychoziho rezimu 1.

3. Jakmile zazni vystrazny signal vybiti baterie, dobijte ji.

4. maximalni vzdalenost pfipojeni je cca 10 metri. Umistéte reproduktor Bluetooth co
nejblize k zafizeni, abyste zabranili pferuSeni pfipojeni.

Poznamka: maximalni vzdalenost pfipojeni je pfiblizné 10 metr(. Umistéte reproduktor
Bluetooth co nejblize k zafizeni, abyste zabranili pferuSeni pfipojeni.
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V prostiedi s elektrostatickymi vyboji hrozi vypnuti zarizeni. Uzivatel musi v takovém
pripadé dobit baterii a resetovat zarizeni.

Ochrana zivotniho prostredi

Vas vyrobek byl navrzen a vyroben z vysoce kvalitnich materialt a soucéasti,
které Ize recyklovat a znovu pouzit.
Je tfeba vénovat pozornost ekologickym aspektim likvidace baterii.

Pokud je na vyrobku uveden tento symbol pfeskrtnuté popelnice, znamena
to, ze se na vyrobek vztahuje evropska smérnice 2002/96/ES. Informujte
se 0 mistnim zpUsobu tfidéni sbéru elektrickych a elektronickych zafizeni.
Jednejte v souladu s mistnimi pfedpisy a nevyhazujte staré vyrobky do
domovniho odpadu. Zajisténim likvidace tohoto vyrobku rovnéz pomdzete
predchazet potencialnim negativnim dopadim na Zivotni prostfedi a lidské
zdravi.

I3 &5

Dalsi informace

*  Nevydava-li zafizeni po urcitou dobu nevydava zvuk, prejde automaticky z divodu Uspory
energie do usporného rezimu. Poté jej Ize znovu zapnout pomoci tladitka napajeni

»  Slovo Bluetooth®, znacka a logo jsou registrované ochranné znamky vlastnéné spole¢nosti
Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znacek spole€nosti Bigben Interactive podléha
licenci. Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy patfi jejich pfislusnym vlastnikim.

«  Tento vyrobek byl vyroben Bigben Interactive, ktera rovnéz nese odpovédnost za jeho
prode;j.

»  Veskeré ostatni vyrobky, sluzby, nazvy spole¢nosti, ochranné znamky, obchodni nazvy,
nazvy vyrobku a loga zde uvedené jsou majetkem pfislusnych vlastnik(.

Prohlaseni o shodé

*  Spolecnost Bigben Interactive timto prohlaéuje, ze radioelektrické zafizeni typu
PARTYBTLITE2 vyhovuje smérnici 2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k
dispozici na nasledujici internetové adrese: www.bigben.fr/support

Zaruka

Spolecnost Bigben na tento vyrobek poskytuje 2letou zaruku pocinajici datem nakupu s
vyjimkou zemi Evropského hospodaiského prostoru, které nabizeji delSi zarucni dobu.
Pro prfipadné reklamace doporucujeme uschovat uctenku. Zaruka se vztahuje na poruchy
vyplyvajici z vadného materidlu, chybé&jiciho prvku nebo vyrobni vady. V takovém pfipadé
kontaktujte nasSi technickou podporu. V pfipadé jakéhokoli problému s vadnym vyrobkem
se obratte na své nakupni misto a predlozte u¢tenku. Zaruka se nevztahuje na problémy
zpUsobené nespravnym pouzivanim.
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Podpora
www.bigben.fr/support

09 69 39 79 59 — Pondéli az patek, od 10 do 18 hodin - Pouze metropolitni Francie

Vyrobeno v Ciné
Vyrobce BIGBEN INTERACTIVE SA
396-466, rue de la Voyette - CRT2

59273 Fretin - Francie i e,
www.bigben.eu Ce produit
se recycle
_ Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
|
Fabricant : Bighen Interactive FRANCE HOTLINE

396-466, rue de la Voyette - CRTZ
h9273 Fretin, France

Walter Gropius Str. 28, 50126 Bergheim, Deutschland
Distribué par Bighen Interactive Belgium s.a./n.v.
Boulevard d'Angleterre 2 / Bte 4

1420 Braine UAlleud, Belgium

‘s-Gravelandseweg 80, 1217 EW Hilversum, Nederland
Distribuido por Lineas Omenex Metronic S.L.

Pol. Ind. Can Salvatella - Avda. Arraona 54-b6

08210 Barbera del Valles (BCN) - Espaiia

Distribuito da Metronic Italia s.r.l

via Marconi 31, 20071 Vermezzo con Zelo (MI), Italia

FABRIQUE EN CHINE / MADE IN CHINA

Vertrieben von Bighen Interactive DEUTSCHLAND GmbH

Gedistribueerd door Bighen Interactive NEDERLAND b.v.

FRANCE, du lundi au vendredi (sauf jours férigs)
9h-12h / 14h-17h : 02 47 34 63 38

9h-18h - www.bighen.fr/support (Chatbot)

ou support@bigben.fr

DEUTSCHLAND, Montag bis Freitag von

09:00 bis 18:00 Ur (auer an Feiertagen)

Tel.: 02271-9047997

Mail: support@bigben-interactive.de

BELGIQUE, customerservice@bighen-interactive.be
NEDERLAND, customerservice@bigben-interactive.nl
ESPANA / PORTUGAL, soporte@metronic.com

Tel.: +34 9371326 25

ITALIA, tecnico@metronic.com - Tel.: 02 94 94 36 91
OTHERS, from monday to friday (except on public holidays)
9.00 am - 6.00 pm: www.bighen.fr/support (Chathot)
or support@bigben.fr

www.highen.eu
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